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PAP è R  
GRACIM ,  Y  ENTRETENGrr 

peral desfrèç de Carniftoltes, diarat per 
una Mufa Lapéra. 

V ixea el Laúd) , mis Senyores,, 
vixqué de arroç  los  Os plats, 

vixquen les cols, les lletugues, 
les yfanories, y els nabs. 
Per l'en, bon mo9 de bacb, 
cluixca la cuerna del pà, 
fchitivie.s, y 'otras yervas e  

que poffen lo ventre unflat. 
Lo Laurò nos fi ca en dengues; 
puix fi etcomença  à  emborrar, 

dos queixos, com un burro, 
Ii pr2ga (cok parar. 
Sagrat, los Molls de Valencia; 
en una molla de  pà 
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afanada en chocolatina 
tot lo dia paffarán: 
són flacunyérs de ventrèll, 
lo flato els efiã ofegant, 
puix pareixen prenyadetes 
¿aquelles del primer any: 
ells van fets uns Narcisèts, 
finfals ullets demboçats, 
carregats de pifioletes, 
y de por van tremolant. 
Capte lleu, bon Laurador, 
que porta un chufo en la mä, 
y  à la primer baflonada 
matarà defat jagants. 
Los Pixavins són poquèts, 
tots efian grochs, entecats, 
tofiem prenint medicines, 
queflän  ã  punt defpirar: 
puix les Molles, no (igualen 
monyiques tetes de draps, 

damètes de cartó, 
quen la Bolferia fan: 
tot sb ganen en Ilifietes, 
dengues, floretes del cap, 
manguitos, efcarapeles, 
y ufanfes de Barrabás. 
En Valencia, les Mollètes 
(què punt que vaig  à  tocar!) 
cada dia es fan les celles, 
ferupre feflän empafirant 
la cara de mil potingos, 
y ayguages com  â  fumachs. 
Sagrat, miren les Duretes, 
en  són color natural, 
fens poffarfe porqueries, 
parcixen uns diannants: 
porten en vindre  à Valencia, 
la  ciiìhla baix,del bras; 
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un morrionèt de pelfa, 
'que van lo mon engiyant: 
duen unes faldetetes, 
ab pleguets tan affeats, 
que un Pintor ab són pincel!, 
nols  traurà  mes ben formats: 
porten mantellina en 
ab uns floquèts tan g illarts, 
que pareixen les rosètes, 
pompot( s, del mes de Maig: 
veure aquell paf-set ayrós 
que mouen al caminar, 
fent  trieb,  trach, fos taconèts, 
quel unen ä un borne en alt: 
què agils! què bitarretes! 
què viv ètes! Ay fagrat! 
en pentar en elles giques, 
tot com un greix me desfas! 
Les Molles tan cfcalfides, 
y tan podrides efiän, 
que pareixen unes foques  
quant los hous han empollan 
en qnarre carrèrs que varjen, 
já nos poden menetjar. 
Vixquen les Lauradorètes, 
aixo fi cap fagranat, 
puix parcixen palonites, 
que van per lo n'Ion bolant. 
Oy me encuentro clikurfivo, 
mis Senyores, que he mentjat 
fideus a la Genfavefa, 
y tinch fet lo ventre un tach. 
Nofaltres sórn al colmad 
deis Pixavinèts Letrats, 
puix fi omphim lo ventre bè, 
tenim lo cap daboyrat: 
tot ho emborrem ab gran guft, 
tan bè ens vè el peix,com la carn, 
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la fruita, com la verdura, 
y per fi res nos fá mal: 
en tindre set, bebem aygua, 
lo fret nunca ens pot entrar, 
perque en les noftres faenes, 
en Linvern eftim fuats. 
Aço es viure, mis fenyores, 
lo denles, fe diu penar, 
fent cloch,y piu,com los polis," 
que entorn de la 'loca van. 
Les  Molles fixen al ayre, 
jà dan pera pernoliar; 
fi un poquè't lo Sol les pega, 
fels entra enlora en lo cap: 
són com lar de vandereta, 
quen la villa no mes val, 
y en lo valor no aprofita, 
perque dell ningA en fa cas. 
Sagrar, no foy muy fabido? 
Mis Senyores, tinch gran cap, 
y unes llares  à ran grofes 
com lo Cafiell de  A lacant,  
enjamès  he  anat cfcola, 

ni he deprès la Beabá, 
mes per aixo no sb ruch, 
que fui poffe  ì  difputar, 
als Enftic,iados watjors, 
los deixare com un guant. 
Lo mateix sbn pera mi 
les lletres, que un rroç de pà, 
puix les tréque,y les inafiegue, 
y lo que vull delles fas,' 
mes deixem eftes queílions, 
perque no venen  al case 
Mire  voflè,rni Senyora, 
yo, gicotet de den anys, 
ä plegar fern men venia 
cada dia  à la  Ciutat;  

y tom clefde etat tendreta, 
yam anava defpuntant 
en difcreciò, y primoreles, 
era de tots ernbetjat: 
me dona mor) pare un porro 
tan polit, y tan galan, 
quen tots los quatre Quattills, 
un altre  no  avia 
Era ben plantar de carnes, 
de potes tnblt agarrar, 
arnpie de pits, gros de anca, 
fi de color alaça: 
bon carage, bona orella, 
ulls grofos, y rutillants, 
parat era el Micalèt, 
Ilaugèr com layre al anar: 
fabia tocar guitarra, 
Iligir, efcriure, y contar, 
jugava  mòlt  be  a la efpafa, 
tambè labia dançar. 
En  eile  animal, que digo, 
venia yo ala Ciutat 
ton le.. dies, per lo fern 
pera el',.ösüm deis meus camps; 
mes com yo, y lo alaçanèt 
fempre anavem converfanr, 
en lo carrer de les Cuines, 
femprenclà de mi un Letrat: 
puix  corn  yo  sò tan bonico, 
tan  corts,  tan rufaidat, 
tan guapo, tan gerig6nç, 
com per la rnofira es ven ciar: 
tinch mes força que fet Toros, 
deixos de Cattella braus: 
mire que brab, Senyora? 
mire què cama, y  què  tall? 
veu que anques? ven que cara?,  i 
ven  què boquea? ,què nas? 
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mirem bC la  ferramenta  
veu que ben aquixlat? 
Mas dexèmos alabanças, 
y anèm  á  lo ques del cas. 
Efte Letradet que dich, 
al veure les meues parts, 
me cobra gran aficib, 
y un dia em va fer putjar 
al feu entrefuelo; entri, 
al inflant me feu (*curar, 
tuvimos un parlamiento 
daquells  cafos refervats, 
que para quente de Corte, 
ells foleu tindre guardats: 
lo alaçä, com yo tardava, 
n-rbtt colerich defperar, 
tira, la farria en terra, 
y al (parto fen va putjar: 
hizo  alli  fus  cumplimientos, 
correfponent lo Albocat, 
y en una cadira,  prompte,  
de repos,tambe es fentà. 
Un PIxavi dc Notad, 
quen lentrefuelo es trobà, 
volguJ reptar al rosi, 
dient: era un defbragat, 
que affentarfe feote clirloy, 
no  ho faria un mal faca. 
Com  es tan pundonorbS, 
y prefumit lo alaçä, 
fenti mur eixe defayre, 
que colerich, y enfadar:, 
fe va. alçar de la cadira, 
y dos bofetadcs grans 
lencacb al pollbs Notario, 
que les dents ii  derroca: 
ja mel ha tirat de quatre, 
y fel poffa  à pateiar„ 

lo pollós conntnçà  à  crits, 
quant  à  eixe temps va patfar 
per lo carrer (captelleu!) 
un Alguacil arrumbar, 
Jagant en terra de Mitos, 
que era del colee a. la ma: 
dogas a mi, Cavallcro, 
ii diguè al meu alaçä, 
tengut sò, diu lo ros;  
tragnél cordb, y al inflant, 
fens dir mes ofte, ni  mole, 
del rabo tncl va 'lugar: 
yo que tot aço mirava, 
vaig llançar la ma al punyal, 
'agarre' de la golilla, 
al dit Alguacil (fagrat!) 
y li dich: a, pollisb, 
titaro desfargalat, 
folta el rosi, llemeneta, 
que fino fbs refpeetar 
la cara del sä Albocado; 
tavia de fer pixar 
tots los polis, y les lledellesi 
quen eixe cofet  tindràs:  
defnuga el rosi, cachet, 
y fens dirrne res marcha: 
lo Letrat de tant ques ria;' 
no fatrevia  à  parlar: 
lo Pixavi del Notari, 

tbrcantfe la  fauch;  
Yo en aço jam defpedia, 
y em feu detindre el Letrati  
mana baixar chocolate, 
pera mi, y al alaçá; 
après me dignè: Jedep, 
tollem que tu  à la Ciutat 
per fern tornes, vine a eafa, 
puix daquell poquét que aura, 
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als Fematérs de la horra, 
tn feràs privilerjar: 
con ello nos defpidimos, 
y yo, ab lo meu alaça, 
tant per lo  carn i ens riguèrem, 
quels collats nos fien mal. 
Continuarem mälrs dies, 
en vindre à caía el Letrat 
per lo fern , y entre ell avia 
alguns paperots mefclats: 
yo vuydava en mon guara 
la. carrega , y lo alaça, 
en les potes efcarbava 
lo femér apreffurat: 
corn lo rofi fab de ¡letra, 
fe poi-aya à regiarar 
los efcrits ; alli encontrava 
borradäs efcomençars 
de Cantes eixecutives, 
papers en Dret, à grapats, 
efcritos de bien probado, 
tambe Caufes Criminals, 
tettarnents obligacions, 
apoches , é inclemnitats: 
lo rosi tot ho Ilig  la,  
y yo, ab atenciò mòlt gran, 
parava orella 5  per veure 
fi mentraria en lo cap: 
après tots,los paperots, 
mels anava yo mentjant, 
membocava uns alegatos, 
aixin a llarchs com lo  braç.  
Una volta dins del cos 
les lletres, no es de efiranyar 
que yo fea tan fabido; 
puix  he eixit tan efludiant, 
quen lo Drage• del Colegi 
me poffarè à argumentar. 
Saßrat ,  yo )  y ei iney rosi, 

fempre anavem difputant, 
corregué la fama al l'oble, 
y en junta es determina 
fäs Syndich lo meu rosi, 
y  à  mi em feren .Efcrivà: 
entravem en les coninites, 
y al rosi fien votar 
lo primer de  tots,  perque el) 
tè lenteniment ruält clar: 
tots feguien säti parer, 
perven poffa.rfe  à  parlar, 
tais doarmes alegava, 
ques quedaven encantats. 
Una volta en lo mea i'oble, 
fent les fefles , cap tajrat, 

na de Sa 	Pons,ques sänPaträ, 
de les velles Abogar, 
varen fer quarre Comedies, 
y el rosi reprefentà 
en lo paper del graciäs; 
fe vä en ell defempenyar 
de tal modo, que de riure 
tot'  la gent fe pixà. 
Sag,at , animal com ell 
en tot lo mon trobaran, 
puix pera roces les cofes.  
pareix que  t  habilitar. 
Yo fetkeige  à  Lacerdta, 
germana del Efcolä, 
y ella mes vol al rosi, 
que no à mi , cap fagranat; 
allà hon lo rosi la troba, 
uns  requiebros tan formars 
li din, que la poda  à punt 
de darli  paraula,  y mà. 
En lo meu camp una volta, 
ellava yo erva fegant, 
lo rnen rosi pailurava, 
y quant mc.  vaig defcuidar 
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girem, y  not  divifava, 
vaig la orella un poch parar, 
y darrere del paller 
pareix fenria parlar, 
ani à efcoltar les rahons, 
quant trobi repantieat 
lo rosi , que à Lacetéta 
me la eflava requebranr: 
per Ileu , bona vida es etla, 
digui tot encorajat ! 
Alçat  en  mòlra enlanera, 
rosi dun efeotiflat, 
y acaban-) de Cegar la erva, 
ans quen redò et lleve ei cap! 
Lacerta del cabro,  
que tu en qui et pretens cafar? 
tu ern vols  à  mi,  ò  al rosi? 
no vatjes fcnt lafaram, 
fi à cas vols cafarte en ell, 
ai el tens à ton manar, 
ves que fit fa alguna burla, 
los dirèts te juplars. 
Lacereta mòlt  confufa, 
feta una mona es queda 
y yo mes coènt que un bou, 
quant ix del toril picar, 
ii  pegui dos retoçades, 
y tot lenuig me pafsà, 
No obliguen  â  mält les dones? 
per llcu lo faran filar 
à un horne , corn ells vullen, 
y  mòlt  mes , cap fagranat. 
Ara va , del peffadumbre 
cayee enfermo mi ala9an i  
le cogiò una apoplexia, 
qne.  eilava tot tremolant. 
Vingui a la Ciutat corr;lits, 
per tres Dotors afamats; 
fagrat , en  hoch  de curarme', 

lo rosi , anava mes mal, 
y à les  (er, ò  huit vifites, 
me varen defenganyar 
com no tenia remey 
lo rosi , que era mortal, 
y aixina fes teflament, 
no fora que fens quedas 
fens difpondre de Íes cofes, 
; que moris intetiar. 
Vaig fer vindre un bou Notad, 
pera qucl rosi arreglas 
fos bens , y que dilponguèra 
tota fa renta , à les parts 
mes propinques del feu cos; 
y avent lo ros: otorgat 
sbn teflament , fe mori, 
que norn canfe de plorar 
la fua mort , puix es cert 
ma dolgüt  mòlt  lanimal. 
En lo Poble tant fentiren 
la mort del (Den alaça., 
que nou dies efliguèren 
les portes en forrel!at; 
no eixien gofos de caía; 
fe pofsà, dol lo Efcolà, 
lo Juflicia , els Lochtinents, 
lo Bale, y el Muflaçaf; 
feren capellà calènt; 
yo, aventme el rosi faltat, 

Lacera defpedi, 
perque no vull fer cafat, 
y tinch  de  pagarme Frare, 
puix tot lo mon ma faltar. 
A Lea rosi dun cabró, 
bon paff¿age hatjes trobat. 
Ara va , y en fa llicencia, 
fi à cas me la volen dar, 
yo  wen  vaig à fegar erba, 
tornare en avènt fegat. 
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PINTURA EN ECOS, GLOSSATS , A UNA BERNARDA. 
(2....  Ui es la Diana gallarda? 

Bernarda. 
Q9i la fa Beldar tan rara? 

I- -ara. 
En la cara té el cryfol? 

del Sol. 
Dons fapien de Pol 3 Pol, 

'com mon amor Cabalança, 
al Nort que es de rrafperança 
Bernarda , cara de Soi, 

Qii es nevat , y emineza Mònt ? 
Són frònt. 

Hon atan les m.-...:avélles ? 
En les  clles. 

1 quins ion del Sol i .0-s bells? c2 
Sos cabells. 

Publiquen tots los ocals, 
que van per layre bolant, 
com de Bernarda es encant, 
fon frònt , cdlles , y cabMs. 

Quins sòn fins diamantéts? 
Sos ullécs. 

Qui arcaduf de or es perfä? 
Sem nasét. 

Y una ben rica perléta? 
Sa boquéta. 

Dons qui feria el Poéta, 
que 3. Bernarda fent pintura; 
callada la hermofur, 
de ullèts , 71,0_, y boquéta. 
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Sbn pels ben preciosétes, 
fes dentetes. 

Sòn roçogants clavelléts, 
sos morréts. 

Numen, er qii -,7. 1t ermaltese .N 
r er  íes pites. 

Ralles-  cs que brinques, y faltes 

muta,  puix tan bé apuntes, 

y c;ue• 1 efta pintura ajuntes, 

den;éte.  s, modrrits,y. zaltes. 

De mariil tornejadét 
son  collét. 

Eftin de' riu copadèts 
fas pitets. • 

Y es en -apb11 la  rosta  
.ä 	ia barbeta. --  

Berrurda es falandonata, 
no ya qui ho puga, negar,: 
y la acaben de adornar, 
collit, pitits , y barbita. 

Lo tot ,de fa arquiteäura 
es••  la cintura. 

De ton. cry ftali. miran 

. 	) . 	es son  tall. 

es,* oto D4.fr 	
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Y la tranté en dos puntèts 
lt, fos peuéts. 
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